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Skilmalar vegna bilalans med EIF abyrgd fy:{Arion banki
EIF bilalan

Skilmalar pessir gilda um lan, @ milli pess skuldara sem tiltekinn er & videigandi skuldaskjali (,,skuldari“) og Arion banka hf., kt. 581008-
0150, sem lanveitanda (,lanveitandi”), til ad fjarmagna kaup skuldara a vistveenni fyrirtaekjabifreid (rafbil, metanbil eda atvinnutaeki sem
nota annan orkugjafa en jardefnaeldsneyti), (,,1anié“).

These terms and conditions apply to the loan, between the debtor specified on relevant debenture (the “Debtor”) and Arion Bank hf.,
reg. no. 581008-0150, as lender (the “Lender”), to finance the purchase by the debtor of an environmentally friendly automobile (the
“Loan”).

Lanveitandi og fjarfestingarsjédur Evrépu (,,EIF“) hafa gert med sér samning (,,EIF samningurinn®) dags. 20. september 2024 um abyrgdir
med pad ad markmidi ad stydja vid frumkvodla hér & landi, pannig ad EIF gengst i abyrgd fyrir hluta h6fudstdl lansins ad nanar tilteknum
skilyrdum uppfylltum (,,EIF abyrgdin“). EIF dbyrgdin gerir pad ad verkum ad lanveitandi getur bodid skuldara betri vaxtakjor a viokomandi
lani. Skuldari parf, vegna abyrgdarinnar, ad gangast undir akvednar vidbdtaskyldur og vidbdtarskilyrdi sem skulu gilda um skuldina og
réttarsamband adila ad 6dru leyti vegna pess ad skuldari nytur avinnings af studningi Evrépusambandsins undir sj6di 4 vegum InvestEU.

The Lender and the European Investment Fund (,EIF“) signed a guarantee agreement (the “EIF Guarantee Agreement”) dated 20
September 2024 with the aim of supporting entrepreneurs in Iceland, so that EIF guarantees in part, repayment of a principal amount of
a loan if certain conditions are met (the “EIF Guarantee”). The EIF Guarantee makes it possible for the Lender to offer better interest rate
to the Debtor. Certain additional obligations and additional conditions shall apply to the guaranteed loan and the relationship of the
parties in other respects do to the fact that the Debtor benefits from support from the European Union under the Invest EU Fund.

Lanveitanda er heimilt ad haekka vaxtadlag samkvamt skuldaskjalinu einhlida ef EIF hafnar pvi mati lanveitanda ad lanid uppfylli skilyrdi
EIF samningsins eda ef lanid, af einhverjum 68rum astaedum, er ekki tryggt med EIF abyrgdinni. Skuldari skuldbindur sig til pess ad gera
videigandi radstafanir, p.m.t. undirrita vidauka vid skuldaskjalid, ef EIF hafnar matinu og komi fram krafa um slikt fra lanveitanda.

The Lender may increase the interest margin according to the Loan if EIF rejects the assessment of the Lender that the loan satisfies the
conditions set forth in the EIF Guarantee Agreement, or if the loan, for any reason, is not secured with the EIF Guarantee. The Debtor
shall take appropriate measures, including signing an annex to the Loan document, if EIF rejects the assessment and a request for such
is made by the Lender.

Fram til pess tima ad EIF bilalanid er ad fullu endurgreitt skuldbindur skuldari sig til ad tilkynna lanveitanda an tafar um allar breytingar
a raunverulegum eigendum skuldara. Med hugtakinu ,raunverulegur eigandi er att vid endanlegt eignarhald eda yfirrad einstaklings
eins og pad er skilgreint i 6. tolul. 3. gr. tilskipunar Evrépupingsins og radsins nr. 2015/849, asamt sidari breytingum, og 13. tolul. 3. gr.
laga um adgerdir gegn peningapvaetti og fjarmégnun hrydjuverka nr. 140/2018 (,,AML réttarheimildirnar).

Until the loan under the EIF Loan is repaid in full, the Debtor shall inform the Lender immediately of any change in the Beneficial
Ownership of the Debtor. “Beneficial Ownership” means the ultimate ownership or control of a person according to the definition of
“beneficial owner” set out in article 3(6) of Directive (EU) 2015/849, as amended from time to time, and article 3(13) of act no 140/2018
anti-money laundering and terrorism financing (the “AML Laws”).

A medan lanid er Gtistandandi skuldbindur skuldari sig til:
a) ad nyta ekki styrk ur verkefni hja Evrépusambandinu til ad endurgreida lanid;

b) ad nyta ekki lanid til ad fjarmagna styrk ur verkefni hja Evrépusambandinu;

c) ad samtala studnings fra InvestEU sjédnum og ur 66rum verkefnum hja Evrépusambandinu sé ekki umfram heildar
kostnad vid verkid, sem er fjdrmagnad med laninu; og

d) ad radstafa laninu adeins i peim tilgangi sem pad er veitt.

While the Loan is outstanding, the Debtor undertakes:
a) not touse a grant from an EU programme to reimburse the loan;

b) not to use the loan to pre-finance a grant from an EU programme;

c) thatthe combination of support from the InvestEU Fund and from other EU programmes does not exceed the total project
cost of the project financed by the loan; and

d) that the loan will only be used for the express purpose for which it is granted.

Skuldari lysir pvi yfir ad ekkert af eftirtoldu a vid um skuldara:

a) ergjaldprota, er égjaldfeer, erislitamedferd, skiptastjori eda adrir sambaerilegir adilar skipadir af domstdl fara med stjorn
félagsins er i endurskipulagningarferli med kr6fuhofum, starfsemi félagsins hefur verid st6dvud eda hun takmorkud, hefur
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fengid heimild til ad leita naudasamninga, hefur leitad heimildar til greidslustédvunar eda fengid slika heimild veitta, eda
er i einhverri hlidstaedri stodu sem stafar af sambeaerilegri malsmedferd sem kvedid er 4 um i landslégum;

hefur a sidustu fimm (5) arum hlotid endanlegan dom eda stjornvaldsakvordun fyrir ad hafa brotid gegn skyldum sinum
um greidslu skatta eda tryggingagjalds i samraemi vid gildandi |6g og slikar skuldbindingar hafa ekki verid greiddar ad fullu
nema bindandi samningi hafi verid komid & um greidslufyrirkomulag skuldbindinganna;

skuldari eda einhver peirra adila sem hefur bodvald yfir, umbod eda vald til akvordunartdku fyrir eda ad 6dru leyti hefur
yfirrad yfir skuldara hefur verid sakfelldur fyrir eda fengid 4 sig stjérnvaldsakvordun fyrir alvarlegt misferli i starfi, par sem
vidkomandi hefur synt af sér asetning eda stérkostlegt galeysi, og misferlid hefur ahrif 4 getu hans til ad hagnyta lanid i
tileetludum tilgangi og eitt af eftirfarandi tilvikum atti vid pegar misferlid atti sér stad:

a. vidkomandi adili veitti af galeysi villandi upplysingar sem kunnu ad hafa veruleg ahrif , eda med sviksamlegum
heetti veitti rangar eda misvisandi upplysingar sem naudsynlegar voru til ad sannreyna hvort tilefni hefdi verid
til ad utiloka eda fullnaegdi skilyrdum sem uppfylla atti, eda med sviksamlegum haetti veitti rangar eda misvisandi
upplysingar vid framkveemd samnings.

b. adilinn gerdi samninga vid adra adila sem hafa ad markmidid eda af peim leidir ad samkeppni sé raskad.

c. tilraun var gerd til ad hafa étilhlydileg ahrif & dkvardanatokuferli samningsyfirvalda medan a , Utbodsferli” st6d
eins og pad hugtak er skilgreint i 2. gr. reglugerdar Evrépupingsins og radsins (ESB) nr. 2018/1046, med sidari
breytingum.

d. tilraun til ad afla tranadarupplysinga sem gatu veitt honum dréttmaettan avinning i viskomandi ,, Utbodsferli“
eins og pad hugtak er skilgreint i 2. gr reglugerdar Evropupingsins og radsins (ESB) nr. 2018/1046, med sifari
breytingum.

skuldari eda einhver adili sem hefur bodvald, umbod eda vald til akvérdunartoku eda ad 6dru leyti hefur yfirrad yfir
skuldara hefur a sidustu fimm (5) arum hlotid endanlegan dém um:
fjarsvik;

b. spillingu;

c. patttoku i skipuldgdum gleepasamtokum;

d. peningapveetti eda fjarmodgnun hrydjuverka;

e. hrydjuverkaarasum, eda drasum er tengjast hrydjuverkastarfsemi,

f.  barnapraelkun og 6nnur form af mansali.

Ef skuldari er a lista yfir rekstraradila sem eru utilokadir eda saeta fjarsektum, sem er haegt ad nalgast i EDES
gagnagrunninum sem er adgengilegur a vefsidu Evropusambandsins, sem framkvaeemdastjérn Evropusambandsins hefur
komid a fot og starfraekir.

The Debtor represents and warrants that it is, to the best of its knowledge, not in an Exclusion Situation.

“Exclusion Situation” means that the Debtor is in any of the following situations:

a)

b)

c)

it is bankrupt, is subject to insolvency or is being wound up, is having its affairs administered by a liquidator or by the
courts, in this context, is in an arrangement with creditors, is having its business activities suspended or a standstill (or
equivalent) agreement has been signed with creditors and validated by the competent court when required by the
applicable law, or is in any analogous situation arising from a similar procedure provided for in national legislation or
regulations;

in the past five (5) years, it has been the subject of a final judgement of final administrative decision for being in breach of
its obligations relating to the payment of taxes or social security contributions in accordance with the applicable law and
where such obligations remain unpaid unless a binding arrangement has been established for payment thereof;

in the past five (5) years, it or any of the persons having powers of representation, decision making or control over it has
been convicted by a final judgement or a final administrative decision for grave professional misconduct, where such
conducts denotes wrongful intent or gross negligence, which would affect its ability to implement the Loan and which is
for one of the following reasons:

a. negligently providing misleading information that may have a material influence or fraudulently
misrepresenting information required for the verification of the absence of grounds for exclusion or the
fulfilment of selection criteria or in the performance of a contract or an agreement;

b. entering into agreements with other persons aimed at distorting competition;
attempting to unduly influence the decision-making process of the contracting authority during the relevant
“award procedure” as such term is defined in Article 2 of Regulation of the European Parliament and the Council
no. 2018/1046, as amended from time to time.
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d. attempting to obtain confidential information that may confer upon it undue advantages in the relevant “award
procedure” as such term is defined in in Article 2 of Regulation of the European Parliament and the Council no.
2018/1046, as amended from time to time.
d) in the past five (5) years, it or persons having powers of representation, decision-making or control over it has been the
subject of a final judgement for:

a. fraud;

b.  corruption;

c.  participation in a criminal organization;

d. money laundering or terrorist financing;

e. terrorist offences or offences linked to terrorist activities, or inciting, aiding, abetting or attempting to commit

such offences;
f. child labour and other forms of trafficking in human beings;
e) If the Debtor is under the published loft of economic operators excluded or subject to financial penalty, in each case
contained in the early detection and exclusion system database (the EDES database available at the official website of the
EU) set up and operated by the commission.

A medan EIF bilalanid er Gtistandandi skuldbindur skuldari sig til ad sja til pess ad allar fréttatilkynningar, kynningarefni, auglysingar eda
utgafur sem skuldari akvedur ad birta & heimasidu sinni eda 6drum midlum med visan til EIF abyrgdarinnar (par @ medal a
samfélagsmidlum) skal nota takn Evrépusambandsins og EIF, eda eftir atvikum, visun til Evrépusambandsins og EIF a synilegan hatt.

While the Loan is outstanding, the Debtor undertakes to ensure that any press release, promotional material, or publication the Debtor
may choose to make on its website and any alternative means of communication with regard to the guarantee (including social media)
the Debtor will use the emblem of the EU and EIF or a Reference to the EU and EIF, as appropriate, in a visible way.

Skuldari er medvitadur um og sampykkir ad EIF, Fjarfestingarbanki Evrépu (,,EIB“) og framkvaemdastjorn Evrépusambandsins eiga rétt a
ad birta og gefa Ut ( p.m.t. a vefsidum sinum) upplysingar um:
a) nafn fjarmalaafurdar, form fjarmoégnunarinnar og regluverkid sem stendur til studnings abyrgdar; og

b) nafn skuldara, form fjarmégnunar og heimilisfang skuldara

The Lender acknowledges and agrees that EIF, the European Investment Bank (,,EIB“), and the EU Commission is entitled to publish and
release (including on their website) information on:
a) the name of the financial product, the financing form and the policy areas supported by the EIF Guarantee;

b) the name of the Debtor, the financing form and the location of the Debtor.

Skuldari er medvitadur um og sampykkir ad Endurskodunarréttur Evropusambandsins (“ECA”) eda annar logbeer landsdémur
endurskodenda, Evrépuskrifstofan um adgerdir gegn svikum (“OLAF”), EIF, EIB, umbodsmenn EIF eda EIB eda einhver annar adili
tilnefndur af EIF eda EIB, framkvamdastjorn Evrépusambandsins, eda umbodsmenn framkvaeemdastjérnarinnar (par @ medal OLAF),
embaetti saksdknara Evréopusambandsins (,EPPO*), eda einhver énnur stofnun Evrépusambandsins sem a rétt & ad stadreyna ad notkun
EIF abyrgdarinnar sé i samraemi vid paer reglur eda samninga sem gilda um InvestEU abyrgdir og hver 6nnur stofnun eda adili sem hefur
til pess tilhlydilega heimild samkvamt gildandi I16gum og sem hefur heimild til ad sinna eftirlitsstarfsemi og gera uttektir (sameiginlega
visad til framangreindra adila sem ,videigandi adilarnir”) skulu hafa heimild til ad sinna eftirliti og framkvaema uttekt 4 og ad dska eftir
upplysingum er vardar samning pennan og framkvamd hans. Skuldari skal:

a) heimila fjarvoktun og eftirlitsheimsdknir og eftirlit af halfu einhvers af videigandi adilunum a rekstri skuldara, békhaldi og
goégnum;

b) heimila videigandi adilunum ad taka Gt hinar vistvaenu bifreidar sem fjarmagnadar eru med adstod EIF dbyrgdarinnar;

c) heimila vidtol framkveemd af einhverjum af videigandi adilunum vid starfsfélk eda fulltria skuldara og ekki hindra
samskipti vid starfsfolk eda fulltrda skuldara eda einhvern annan adila sem & adild ad eda verdur fyrir dhrifum af InvestEU
abyrgdinni;

d) heimila videigandi adilunum ad framkvaema uttektir, athuganir og skodanir & stabnum og veita i pvi skyni adgang ad
hdsnaedi sinu @ venjulegum opnunartima; og

e) heimila yfirferd a békhaldi sinu og skjolum i tengslum vid samning pennan og taka afrit af peim og tengdum skjélum ad
pvi marki sem gildandi |6g heimila og eftir pvi sem er krafist.

The Debtor acknowledges and agrees that the European Court of Auditors (“ECA”), or other competent national court of auditors, the
European Anti-Fraud Office (“OLAF”), EIF, EIB or any other person designated by the EIF or the EIB, the Commission, the agents of the
Commission (including OLAF), the European Public Prosecutor’s Office (“EPPO”), any other European Union institution or European Union
body which is entitled to verify the use of the EIF Guarantee in the context of the InvestEU Guarantee Instrument and any other duly
authorized body or institution under applicable law which is entitled to carry out audit or control activities (collectively, the “Relevant

Ebl. 18.1.26.33 / 05.24 / 7 ar+ Sida 3 af 5



Fjarmagnad af
European Evréopusambandinu

Investment Fund

Parties”) shall have the right to carry out audits and controls and to request information in respect of this agreement and its execution.
The Debtor shall:
a) permit remote monitoring and monitoring visits and inspections by each of the Relevant Parties of its business operations,
books and records;
b) permit Relevant Parties to review the environmentally friendly automobiles financed by the EIF Guarantee;
c) allow interviews conducted by each of the Relevant Parties of its representatives and not obstruct contacts with
representatives or any other person involved in or affected by the Invest EU Guarantee Instrument;
d) permit the Relevant Parties to conduct on the spot audits, checks and inspections and for this purpose shall permit access
to its premises during normal business hours; and
e) permit review of its books and records in relation to this agreement and to take copies of these and related documents to
the extent permitted by applicable law and as may be required.

Skuldari skuldbindur sig til ad afhenda, an astaedulauss drattar, 61l videigandi gbgn eda upplysingar um sig og EIF bilalanid sem skulu vera
i skyrslum lanveitanda til EIF eda einhverjum videigandi adilanna, sé peirra 6skad.

The Debtor undertakes to promptly provide, upon request all relevant documents or information required to be included in any report by
the Lender to EIF or by any Relevant Party.

Skuldari skuldbindur sig til ad Utbua, uppfaera og a 6llum timum a vidhaldstimabili gagna (eins og pad hugtak er skilgreint hér nedar) ad
halda eftirfarandi gognum tiltaekun fyrir lanveitanda og viskomandi adilana:
a) upplysingar sem eru naudsynlegar til ad stadreyna ad notkun EIF dbyrgdarinnar sé i samraemi vid krofur sem settar eru i
videigandi evropskum- eda landsléogum; og
b) allar adrar upplysingar og skjol sem einhver videigandi adili éskar eftir.

Skuldari skuldbindur sig jafnframt til ad vidhalda og geta afhent 6ll videigandi skjol til l[anveitanda og videigandi adilanna pannig ad
lanveitandi geti synt fram a rétta framkvaemd EIF samningsins i tengslum vid lan skuldara, par @ medal fyrir eftirlit videigandi adilanna,
fra undirritun vidauka pessa par til fimm (5) arum fra lokagjalddaga lansins, og i 6llum tilvikum par til endurskodun, sannpréfun, malaferli
eda -rekstri, afryjun, malarekstur, eda rannsokn OLAF hefur verid lokid.

Hvert slikt timabil, ,,vidhaldstimabil gagna“

The Debtor undertakes to prepare, update and at all times during the Maintenance of Record Period, as defined below, maintain available
for the Lender and the Relevant Parties, the following documentation:
a) information necessary to verify that the use of the EIF Guarantee is in compliance with the relevant requirements set by
any applicable European or national law;
b) any other information and documentation reasonably required by any Relevant Party.

Furthermore, the Debtor undertakes to maintain and be able to produce all relevant documentation for the Lender to be able to correctly
implement the EIF Guarantee Agreement in relation to the Loan, including the inspection by the Relevant Parties, for a period from the
signing date of this appendix until five (5) years from the termination date of the Loan and in any case until any ongoing audit, verification,
appeal, litigation or pursuit of claim or investigation by OLAF has been closed.

Any such period, a “Maintenance of Record Period”.

Skuldari skuldbindur sig til ad geyma og vardveita fjarmuni sem skuldari méttekur a grundvelli skuldabréfsins, inni & bankareikningi hja
lanastofnun sem er stadsett innan Evropska efnahagssvaedisins, hafi peim ekki pegar verid radstafad samkvaemt tilgangi lansins.

The Debtor undertakes to hold and maintain amounts received under the Debenture in a bank account held with a credit institution
situated within the European Economic Area, unless the amount has already been allocated according to the purpose for which the loan
was granted.

A medan lan samkvaemt lanssamningnum er Gtistandandi skuldbindur skuldari sig til ad hlita:

a)  i06llum meginatridum 6llum peim l6gum, reglum eda 68rum réttarheimildum sem um hann gilda; og

b) ihvivetna 6llum l6gum, reglum eda 68rum réttarheimildum, sem um hann gilda og brot gegn peim myndi teljast 6l6gmaet

athofn.

,Ologmaet athofn“ merkir eitthvad af eftirfarandi 6l6gmaetum athéfnum eda athofn sem er framkveemd i élégmaeetum tilgangi
samkvaemt gildandi 16gum & einhverju af eftirfarandi svidum: i) svik, spilling, naudung, samrad eda hindrun, ii) peningapvaetti,
fjarmognun hrydjuverka eda skattalagabrot eins og pau hugtok eru skilgreind i AML réttarheimildunum, og iii) svik og adrar él6gmaetar
athafnir gegn fjarhagslegum hagsmunum EIB, EIF og Evrépusambandinu, eins og pau hugtok eru skilgreind i tilskipun Evrépupingsins og
radsins nr. 2017/1371.
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While the loan made available under the Debenture is outstanding, The Debtor undertakes to comply:
a) in all material respects with all the laws and regulations to which it is subject; and

b) in all respects with any laws to which it may be subject and the breach of which would constitute an lllegal Activity.

lllegal Activity” means any of the following illegal activities or activities carried out for illegal purposes according to applicable laws in
any of the following areas: i) fraud, corruption, coercion, collusion or obstruction, ii) money laundering, financing of terrorism or tax
crimes each as defined in the AML Laws, and iii) fraud and other illegal activity against the financial interests of the EIB, EIF and European
Union as defined in the Directive (EU) 2017/1371.

Skuldari skuldbindur sig til (i) ad fara avallt eftir videigandi krofum og 16ggjof er vardar varnir gegn skattasnidgongu, peningapveetti,
barattunni gegn hrydjuverkum og skattsvikum, og (ii) vera ekki med l6gheimili eda skattalega heimilisfesti utan Evrdpska
efnahagssvaedisins,

The Debtor undertakes, (i) at all times to comply with relevant standards and applicable legislation on the prevention of tax evasion,
money laundering, the fight against terrorism and tax fraud, and (ii) not to be established outside the European Economic Area.

Med undirritun sinni @ samninginn um EIF bilaldnid, sem inniheldur sampykki fyrir skilmalum pessum, veitir skuldari lanveitanda heimild
til midlunar peirra upplysinga um skuldara sem lanveitandi metur naudsynlegar til EIF og annarra af videigandi adilunum i peim tilgangi
ad uppfylla skyldur sinar samkvaemt EIF samningnum an pess ad slik midlun eda upplysingagjof verdi talin brot 4 pagnarskyldudkvaedum
laga um fjarmalafyrirtaeki nr. 161/2002. Jafnframt skuldbindur skuldari sig til ad adstoda lanveitanda eftir fremsta megni vid alla
upplysingagjof til EIF.

By signing the EIF loan document and thereby accepting these germas, the Debtor permits the Lender to share and disclose information
about the Debtor with EIF and the Relevant Parties which the Lender deems necessary to fulfill its obligations under the EiF Agreement
without such sharing or disclosure of information will be considered a violation of confidentiality provisions of act no. 161/2002 on
financial corporations. Furthermore, the Debtor undertakes to assist the Lender as much as reasonably possible in any disclosure to EIF.
Komi i ljés misraemi milli islenska texta skilmala pessa og hins enska, skal enski textinn gilda.

Should there be any discrepancy between the English text and the Icelandic text in this annex, the English text shall be authoritative.
Brjéti skuldari gegn einhverri skuldbindingu sinni samkvaemt skilmalum pessum er lanveitanda heimilt ad segja 6llu laninu samkvaemt
skuldaskjalinu upp einhlida, fyrirvaralaust og an advorunar eda sérstakrar uppsagnar og fella allt 1anid samkvaemt skuldabréfinu i
gjalddaga allt i samraemi skilmala skuldabréfsins.

If the Debtor is in breach of any of its obligations according to this annex, the Lender is authorized to terminate the loan made available
under the EIF loan document unilaterally and without notice warning or special announcement and to call in the entire loan made

available under the EIF loan document all in accordance with the terms of thereof.

Akvaedi skilmala pessa eru til fyllingar & akvaedum skilmala lanaskjalsins m.a. um upplysingagjof skuldara og skal skuldari afhenda paer
upplysingar sem hér er kvedid @ um innan pess frests sem gefinn er af peim adila sem éskar upplysinganna.

The provisions stipulated in these terms and conditions are complementary to the provisions of the EIF car loan document i.a. regarding
information undertakings and the Debtor shall provide the information stipulated herein within the timeframe given by the party
requesting the information.

Skilmalar pessir eru gerdir pann 7. april 2025

These terms are made on 7 April 2025
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